
м. Запоріжжя

ДОГОВІР ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ №

« / 2 » 202 Ур.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «АЗИМУТ-2020» (надалі -  «Виконавець»), в особі 
директора Цикало Андрія Миколайовича, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ЦЕНТР ПЕРВИННОЇ МЕДИКО -  САНІТАРНОЇ 
ДОПОМОГИ №10» (надалі -  «Замовник»), в особі директора Мирошниченка В’ячеслава Володимировича, що діє на 
підставі Статуту, з іншої сторони, (в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо -  «Сторона») уклали 
цей Договір про надання послуг (надалі -  «Договір») про наступне:

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець зобов’язується за завданням ’Замовника 
надати послуги з розробки та виготовленню поліграфічної продукції за відповідним кодом ДК 021:2015 - 79340000-9 - 
Рекламні та маркетингові послуги (надалі іменуються -  послуги), а Замовник аовов’яау гайся тсргаажта. та  оплатити такі 
послуги в порядку та на умовах, визначених цим Договором.

1.2. Перелік послуг, які надаються Виконавцем за даним Договором, їхня вартість, строк надання та інші умови 
зазначаються у Актах надання послуг/видаткових накладних та рахунках-фактурах, які є невід’ємною частиною даного 
Договору. Відповідний перелік послуг, що надаватиметься Виконавцем в рамках цього Договору, може визначатися 
Сторонами у підписаних Додатках/Специфікаціях.

2.1. Послуги за цим Договором надаються Виконавцем відповідно до умов, погоджених Сторонами у 
замовленнях/заявках Замовника та/або в підписаних Сторонами Додатках/Специфікаціях.

2.2. За окремим погодженням із Замовником Виконавець має право залучити третіх осіб (субпідрядників) для 
надання послуг за цим Договором. При цьому Виконавець несе повну відповідальність перед Замовником за дії третіх 
осіб, залучених останнім для виконання зобов’язань за даним Договором, за якість та результат наданих послуг, а також 
за можливі порушення даного Договору.

2.3. Загальний строк, протягом якого Виконавець повинен надати послуги і передати їх (результат) Замовнику по 
Акту приймання-передачі наданих послуг, становить 15 (п’ятнадцять) календарних днів з дати погодження Виконавцем 
замовлення/заявки Замовника, якщо інший строк не вказаний в Додатках/Специфікаціях.

2.4. Замовник зобов’язаний підписати Акт приймання-передачі наданих послуг протягом 10 (десяти) робочих 
днів з моменту його отримання від Виконавця, або в той же термін надати письмову вмотивовану відмову (претензію) 
від підписання Акту приймання-передачі наданих послуг з обов’язковим зазначенням зауважень.

2.5. У разі надання Замовником вмотивованої претензії щодо наданих послуг (відповідно до пункту 2.4. даного 
Договору), Виконавець зобов’язується протягом 5 (п’яти) робочих днів усунути недоліки в наданих послугах та надати 
Замовнику повторно для підпису Акт приймання-передачі наданих послуг.

2.6. Послуги за Договором вважаються наданими Виконавцем та прийнятими Замовником після підписання 
Сторонами Акту приймання-передачі наданих послуг.

2.7. Якість послуг, що надаються Виконавцем, має відповідати вимогам, що звичайно ставляться до послуг такого 
виду на момент передання їх Замовникові та чинного законодавства.

2.8. Гарантійний строк на все, що становить результат наданих послуг, складає 12 (дванадцять) місяців від дати 
передачі послуг Замовнику по Акту приймання-передачі наданих послуг. Гарантійний строк продовжуються на час, 
протягом якого результат наданих послуг не міг використовуватись/експлуатуватися внаслідок виявлених недоліків, 
відповідальність за які несе Виконавець.

2.9. Виконавець зобов’язаний за свій рахунок та своїми силами усувати недоліки (дефекти), несправності, 
виявлені протягом гарантійного строку. У разі відмови Виконавця усунути виявлені недоліки (дефекти) Замовник може 
усунути їх своїми силами або із залученням третіх осіб. У такому разі Виконавець зобов’язаний повністю компенсувати 
Замовнику витрати, пов’язані з усуненням зазначених недоліків, та завдані збитки.

2.10. Гарантійний термін не поширюється на механічні та інші ушкодження рекламних, інформаційних, фасадних 
та інших виробів, у тому числі заподіяні внаслідок протиправних дій громадян.

3. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
3.1. Вартість послуг обумовлюється Сторонами у погоджених Сторонами замовленнях/заявках Замовника та/або 

в підписаних Сторонами Додатках/Специфікаціях та складає 8800,01 гривень (Вісім тисяч вісімсот гривень 01 коп.) 
в тому числі ПДВ. —

3.2." Замовник оплачує послуги Виконавця шляхом безготівкового перера 
(банківський) рахунок'Виконавця протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати підписані 
передачі нддагіих прслуг, якщо інший термін розрахунків не встановлений Сторонами і
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4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Виконавець зобов’язаний:
4.1.1. Забезпечувати якість наданих послуг відповідно до вимог, які узгоджені із Замовником;
4.1.2. Своєчасно і в повному об’ємі надавати обумовлені в цьому Договорі та Додатках/Специфікаціях до нього 

послуги;
4.1.3. Без затримок надавати Замовнику поточну інформацію з питань виконання Договору, а також протягом 

двох днів з моменту виникнення повідомляти про всі істотні ризики, здатні вплинути на надання послуг. 
Неповідомлення в строк про вищезазначені обставини позбавляє Виконавця права на них посилатися.

4.1.4. При наданні послуг дотримуватися усіх необхідних заходів протипожежної безпеки, техніки безпеки, вимог 
законодавства з охорони праці та охорони довкілля протягом усього терміну їх надання.

4.2. Виконавець має право:
4.2.1. Отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання послуг за цим Договором;
4.2.2. Отримати за надані послуги оплату в розмірах і в строки, передбачені цим Договором та/або в підписаних 

Сторонами Додатках/Специфікаціях до цього Договору.
4.3. Замовник зобов’язаний:
4.3.1. Приймати від Виконавця результати надання послуг шляхом підписання Акту приймання-передачі наданих 

послуг, якщо надані послуги відповідають умовам Договору, і оплачувати їх в розмірах і в строки, передбачені цим 
Договором та/або в підписаних Сторонами Додатках/Специфікаціях до цього Договору;

4.3.2. Забезпечувати Виконавця інформацією, необхідною для надання послуг.
4.4. Замовник має право:
4.4.1. Вимагати виконання Виконавцем зобов’язань за цим Договором в об’ємі та в строки, вказані у цьому 

Договорі та/або в підписаних Сторонами Додатках/Специфікаціях до цього Договору;
4.4.2. У будь який час одержувати повну й своєчасну інформацію про хід виконання даного Договору;
4.4.3. Відмовитись від прийняття наданих послуг Виконавцем, якщо ці послуги не відповідають умовам Договору 

та/або Додатків/Специфікацій до нього, і вимагати від Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок 
невиконання або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе зобов’язань в рамках цього Договору.

4.4.4. За своїм вибором вимагати безоплатного виправлення недоліків у наданих послугах або відшкодування 
понесених Замовником витрат у зв’язку з необхідністю виправлення недоліків наданих послуг або відповідного 
зменшення оплати за надані послуги, якщо Виконавець припустився відхилень від умов цього Договору та/або 
Додатків/Специфікацій до цього Договору.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену цим 

Договором та чинним законодавством. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто 
виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов’язання.

5.2. Сторона, що порушила цей Договір, зобов’язана відшкодувати збитки, завдані таким порушенням.
5.3. За недотримання строків надання послуг Виконавець зобов’язаний сплатити Замовнику неустойку (пеню) у 

розмірі подвійної облікової ставки НБУ від загальної вартості послуг за кожен день прострочення, а також відшкодувати 
інфляційні збитки.

5.4. У разі порушення строків усунення недоліків (дефектів), виявлених Замовником, Виконавець сплачує на 
користь Замовника пеню у розмірі 0,1% від вартості послуг виявлених з недоліками за кожен день затримки.

5.5. У випадку здійснення Замовником попередньої оплати та відсутності з боку Виконавця надання послуг 
більше 15 (п’ятнадцяти) робочих днів, Замовник має право відмовитись від подальшого виконання послуг Виконавцем, 
а Виконавець зобов’язаний протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання вимоги повернути Замовнику суму 
передоплати та відшкодувати завдані цим збитки. У разі неповернення попередньої оплати у строк, передбачений цим 
пунктом Договору, Виконавець сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1% від суми не повернутої в строк попередньої 
оплати, за кожен день прострочення.

5.6. Сплата штрафних санкцій (неустойки) не звільняє Сторін від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.
5.7. Сторони встановили, що позовна давність за позовами про стягнення неустойки (штрафу, пені) за даним 

Договором складає три роки.

6. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
6.1. Спори, що можуть виникнути між Сторонами при виконанні даного Договору, Сторони будуть вирішувати 

шляхом переговорів.
6.2. Якщо відповідний спір не можливо вирішити шляхом переговорів, він в и р іш у єт ^ ^  торядку за

встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законода
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цим Договором, якщо воно сталося внаслідок дії форзобов’я
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непереборної сили). При цьому строк виконання зобов’язань Сторонами відстрочується відповідно до часу, протягом 
якого діяли форс-мажорні обставини.

7.2. Під форс-мажорними обставинами в цьому Договорі слід розуміти будь-які обставини, що виникли без вини 
Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна було ні передбачити, ні уникнути, включаючи 
стихійні явища природного характеру (повені, землетруси, снігові заметілі, ожеледиця, значне зниження або 
підвищення температури повітря та інші природні лиха), лиха біологічного, техногенного та антропогенного 
походження (вибухи, пожежі, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна або воєнні 
дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки тощо), а також видання актів органів державної 
влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні заходи названих органів, які 
унеможливлюють виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором або перешкоджають такому виконанню.

7.3. Сторона, що не має можливості належним чином виконати свої зобов’язання за цим Договором внаслідок дії 
форс-мажорних обставин, повинна невідкладно, з урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв’язку та 
характеру наявних перешкод, сповістити іншу Сторону про перешкоди, що існують, та їхній вплив на виконання 
зобов’язань за цим Договором, а також в письмовій формі повідомити іншу Сторону протягом 10 (десяти) календарних 
днів з моменту настання форс-мажорних обставин. При невиконанні цих умов Сторона звільняється від права 
посилатися на дії форс-мажорних обставин.

7.4. Належним доказом виникнення та існування форс-мажорних обставин є документ Торгово-промислової 
палати України (регіональної торгово-промислової палати) або відповідного органу державної влади/місцевого 
самоврядування, де стались форс-мажорні обставини.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Даний Договір набирає чинності з дати його підписання обома Сторонами і діє до 31 грудня 202 року.

Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за цим Договором, які 
виникли до моменту закінчення строку його дії.

8.2. У разі, якщо жодна із Сторін за 30 (тридцять) календарних днів до закінчення терміну дії Договору не 
направить письмове повідомлення про розірвання Договору, він вважається продовженим (пролонгованим) ще на один 
календарний рік на тих самих умовах. Така пролонгація строку можлива лише один раз.

8.3. Цей Договір може бути достроково розірваний за угодою Сторін, шляхом підписання додаткової угоди про 
розірвання Договору або в інший спосіб, передбачений чинним законодавством України.

8.4. Договір може бути розірваний достроково в односторонньому порядку за ініціативою однієї із Сторін. При 
цьому Сторона, яка зацікавлена в припиненні дії Договору, зобов’язана письмово повідомити про це іншу Сторону не 
пізніше ніж за 30 (тридцять) календарних днів до можливої дати припинення Договору. У разі дострокового розірвання 
Договору Сторони зобов’язані провести необхідні взаєморозрахунки. У будь-якому разі Договір вважається 
припиненим за умови повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором, які виникли до дати закінчення 
строку його дії.

9. ІНШІ УМОВИ
9.1. Усі зміни і доповнення до даного Договору оформляються в письмовій формі і вважаються дійсними, якщо 

вони підписані уповноваженими представниками Сторін.
9.2. Будь-які документи, оформлені належним чином з підписом уповноважених представників Сторін в рамках 

даного Договору, що отримані шляхом обміну повідомленнями електронною поштою (e-mail), вказаною в даному 
Договорі, мають юридичну силу, але у будь-якому випадку до отримання оригіналів вказаних документів.

9.3. Під датою отримання письмових повідомлень Сторони розуміють дату календарного штемпеля поштового 
відділення за місцезнаходженням сторони-одержувача на повідомленні про одержання рекомендованого листа.

9.4. Жодна із Сторін не вправі передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам без письмової 
згоди на те іншої Сторони.

9.5. До відносин Сторін, які не врегульовані цим Договором, застосовується чинне законодавство України.
9.6. У випадку зміни найменування, організаційно-правової форми, місцезнаходження (адреси), керівників, 

представників, уповноважених діяти за даним Договором, статусу платника податків, банківських (поточних) рахунків 
та інших відомостей, необхідних для належного виконання даного Договору, Сторони зобов’язуються повідомити 
письмово (в паперовій або електронній формі) про такі зміни протягом п’яти робочих днів з моменту виникнення змін.

9.7. Сторони та особи, які підписують цей Договір від імені сторін, дають взаємну згоду на обробку їхніх 
персональних даних та третіх осіб (за наявності дозволів) під час укладання та виконання цього Договору та їх внесення 
до бази персональних даних.

Згода передбачає право на обробку персональних даних з метою бухгалтерського, податкового обліку та у сфері 
статистичної звітності, а також передачу персональних даних органам державної в ^ ^ ^ С рф Ь р $ ^^ к л ав ш и  даний 
Договір, однбчаЗнїьрідтверджують, що створили належні умови захисту і aeepira^^-R^cgjt^ijbfrijx^^HHX за даним
Договором- Т О В  \

ОсЬб^Ш й4йРа^ши даний Договір від імені сторін, одночасно п і д т в е р ц  <К АойітоМ^Ін^двоєчасно і 
належ н им ^і^^^йро  рключення інформації (даних) про себе до баз даних кож но ||^ |с^^ни  цнх

ібиконавець *// Замовник



даних, а також отримання відомостей про свої права, визначені Законом України «Про захист персональних даних» і 
про осіб, яким їхні персональні дані надаються, для виконання зазначеної мети.

Кожна Сторона даного Договору бере на себе зобов’язання дотримуватися законодавства України з питань 
персональних даних.

9.8. Строки, умови та зобов’язання за цим Договором будуть обов’язковими та матимуть юридичну силу по 
відношенню до правонаступників Сторін.

9.9. Підписавши даний Договір, Виконавець підтверджує, що ним отримано згоду на вчинення даного правочину 
згідно ч.2 ст.44 Закону України «Про товариства з обмеженою та додатковою відповідальністю». У випадку порушення 
даного порядку, Виконавець несе відповідальність згідно ч.5 ст.44 даного Закону.

9.10. Кожна зі Сторін підтверджує, що:
- вона має усі передбачені чинним законодавством України та установчими документами повноваження для 

укладення даного Договору;
- її представники, які підписують даний Договір, додатки до нього та будь-які документи в ході виконання 

Договору, мають усі необхідні повноваження у відповідності до законодавства України та установчих документів 
(доручень) для того, щоб представляти Сторону та підписувати зазначені документи;

- не існує будь-яких обмежень для укладення Стороною (підписання представником Сторони) цього Договору;
- реквізити Сторін є достовірними.
9.11. Цей Договір складений у двох примірниках, по одному для кожної із Сторін, які мають однакову юридичну

силу.

10. РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ВИКОНАВЕЦЬ 
ТОВ «АЗИМУТ-2020»

69035, Запорізька обл., м. Запоріжжя, вул. Заводська, 
буд. 9, кв. 5
Р/р ІІА423135820000002600410810201
В АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "МЕТАБАНК", МФО 313582
тел.: (061) 220-10-10
код за ЄДРПОУ 42735887
ІПН 427358808296

ЗАМОВНИК  
КНП «Центр первинної медико -  санітарної 

допомоги №10»
69001, Запорізька обл.., м. Запоріжжя, бул. Шевченка, 
б. 25
р/р UA573204780000026009924863100
в АБ «Укргазбанк»
тел.. (061) 702-32-40
код ЄДРПОУ 38969531
ІПН 389695308293
e-mail: cpmsdl0@ ukr.net

слав МИРОШНИЧЕНКО

Замовник

mailto:cpmsdl0@ukr.net


Додаток 1 до Договору №.
від ■/& 202 S

Специфікація №1 до Договору № 
на розробку та виготовлення поліграфічної продукції.

м. Запоріжжя «//» 03 202 # р.

№ Найменування послуг чи товарів Кількість
ціна за од. 
(грн.) без

пдв

Сума (грн.) 
без ПДВ

1
Розробка дизайну та виготовлення листівки повнокольорової 
двубічної форматом А5 (148x210 мм), тиражом 2000 од., 
згідно затвердженого ескізу №1

1 3666,67 3666,67

2
Розробка дизайну та виготовлення листівки повнокольорової 
двубічної форматом А5 (148x210 мм), тиражом 2000 од., згідно 
затвердженого ескізу №2

1 3666,67 3666,67

Разом 7333,34
пдв 1466,67

Всього 8000,01

ВИКОНАВЕЦЬ 
ТОВ «АЗИМУТ-2020»

69035, Запорізька обл., м. Запоріжжя, вул. Заводська, 
буд. 9, кв. 5
Р/р UA423135820000002600410810201
В АКЦІОНЕРНИЙ БАНК "МЕТАБАНК", МФО 313582
тел.: (061)220-10-10
код за ЄДРПОУ 42735887
ІПН 427358808296
E-mail: іnfo@babvIon.zp.ua
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ЗАМОВНИК 
КНП «Центр первинної медико -  санітарної 

допомоги №10»
69001, Запорізька обл.., м. Запоріжжя, бул. Шевченка, 
6 .25
р/р и А573204780000026009924863100
в АБ «Укргазбанк»
тел.. (061) 702-32-40
код ЄДРПОУ 38969531
ІПН 389695308293

cpjpsdl0@ukr.net

В’ячеслав МИРОШНИЧЕНКО

mailto:nfo@babvIon.zp.ua
mailto:cpjpsdl0@ukr.net

